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The European Language Portfolio (ELP) is a project of the Council of
Europe. It pursues the following goals:

. promote plurilingualism and dialogue between cultures

. facilitate mobility in Europe

. strengthen and preserve cultural diversity

. foster autonomous learning

. encourage lifelong language learning.

The ELP is a personal document. It is at the same time an informa-
tion tool and a companion to language learning because it enables all
language proficiency — whether acquired within or outside formal 
educational settings — and intercultural experience to be presented
in a comprehensible, complete, and internationally comparable way.
It also contains guidelines for reflecting on one’s own language learn-
ing and for planning and monitoring further learning.

Le Portfolio européen des langues (PEL) est un projet du Conseil de
l’Europe. Il poursuit les buts suivants :

. encourager le plurilinguisme et le dialogue entre les cultures

. faciliter la mobilité en Europe

. protéger et renforcer la diversité culturelle

. encourager l’apprentissage en autonomie

. encourager l’apprentissage tout au long de la vie.

Le Portfolio est un document personnel. Il est en même temps 
instrument d’information et compagnon de route pendant l’apprentis-
sage. Il permet de documenter de manière compréhensible, transpa-
rente et comparable au niveau international tous les savoir-faire 
linguistiques et expériences interculturelles d’une personne, acquis à
l’intérieur du système éducatif ou au-delà. Il lui propose en outre des
pistes pour réfléchir à son propre apprentissage des langues, ainsi
que pour planifier et accompagner l’apprentissage futur.
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Le Portfolio européen des langues se 
compose de trois parties :

Language Passport
This shows at a glance the person’s current level of language profi-
ciency and intercultural experience.

Passeport de langues
Il donne une vision d’ensemble de l’état actuel des connaissances
linguistiques et des expériences interculturelles.

Language Biography
This helps learners to document and reflect on previous language
learning, intercultural experience, and learning processes, to assess
their own language skills, to set learning goals, and to plan and mon-
itor future learning.

Biographie langagière
Elle donne la possibilité de réfléchir à l’apprentissage des langues,
aux expériences interculturelles et aux processus d’apprentissage,
ainsi que de les documenter ; elle permet d’auto-évaluer les connais-
sances actuelles, de fixer des objectifs d’apprentissage, de planifier
et d’accompagner l’apprentissage futur.

Dossier
This illustrates the development and current level of the learner’s
language proficiency and intercultural experience through examples
of personal work.

Dossier
Il illustre, par une collection de travaux personnels, l’évolution des
compétences linguistiques et les expériences interculturelles.

Passeport de langues

Language Passport

Language Passport and Documents
Passeport de langues et documents
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Language Biography
Biographie langagière
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The European Language Portfolio 
enables learners to:

. assess their own language proficiency and describe it in an 
internationally comparable way;

. provide information about their own language skills and inter-
cultural experiences, e.g., when entering a higher education in-
stitution or changing institution, when applying for jobs, before
beginning a language course, and during career counselling;

. reflect consciously about their language learning experiences
inside and outside formal educational settings, and plan their
learning more efficiently;

. become aware of learning possibilities and through this process
to make better preparations for future language learning, for 
instance, or mobility stays in other language regions;

. keep a record of language learning experiences.

The European Language Portfolio 
consists of three parts:

Le Portfolio européen des langues aide 
apprenant/e/s :

. à évaluer leurs propres connaissances linguistiques et à les décrire de
manière comparable sur le plan international ; 

. à informer sur leurs connaissances linguistiques et sur leurs expé-
riences interculturelles, p. ex lors de l’entrée dans une haute école ou
d’un changement d’institution, lors de postulations, avant le début
d’un cours de langues, ou encore lors d’entretiens d’orientation ;

. à réfléchir aux expériences scolaires et extra-scolaires d’apprentissage
des langues et à mieux planifier l’apprentissage ;

. à devenir conscient/e/s des possibilités d’apprentissage, p. ex. pour
l’apprentissage futur ou pour mieux se préparer à des séjours dans
des régions linguistiques différentes ;

. à garder la trace de leurs expériences linguistiques et intercultu-
relles.


